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РОБОЧА  ПРОГРАМА

навчальної дисципліни  
_________Науковий стиль мовлення_________
(назва навчальної дисципліни згідно освітньої програми)

підготовки 
 

________________________________________
(назва освітньо-кваліфікаційного рівня)

в галузі знань 


________________________________________
(шифр і назва галузі знань)

спеціальності 

______________економічні________________
(шифр і назва спеціальності)
за освітньою програмою 
________________________________________
(назва освітньо-професійної (освітньо-наукової) програми)

мова навчання 

 
________________російська________________
(мова, на якій проводиться навчання за робочою програмою)

2018 рік
1. Мета вивчення навчальної дисципліни: курс спрямовано на підготовку іноземних студентів до вивчення профільних дисциплін російською мовою (математики, географії, економіки, історії та країнознавства, тощо).
2. Передумови для вивчення дисципліни: російська мова як іноземна (елементарний рівень).
3. Опис навчальної дисципліни
	Найменування показників 
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	денна форма навчання

	Кількість кредитів  - 8
Кількість годин        - 225
	 обов’язкова



	
	

	Семестр викладання дисципліни
	1

	2


	Вид контролю:
	залік
	диференційований залік

	Розподіл часу:

	- лекції  (годин)
	_____
	_____

	- лабораторні роботи (годин)
	_____
	_____

	- практичні заняття (годин)
	48
	72

	- самостійна робота студентів (годин)
	42
	63

	- курсовий проект (годин)
	_____
	_____

	- курсова робота (годин)
	_____
	_____

	- розрахунково-графічна робота (контрольна робота)
	4
	4

	- підготовка та складання екзамену (годин)
	_____
	2


4. Очікувані результати навчання з дисципліни: вміння спілкуватися російською мовою усно та письмо з наукових питань для навчання у вищих закладах освіти економічного профілю. Вміння читати ти аналізувати профільну літературу російською мовою. Вміння проектувати, планувати і проводити пошукові науково-дослідницькі роботи з опором на російськомовні джерела інформації.
5. Критерії оцінювання результатів навчання: досягнення здобувачем мінімальних порогових рівнів оцінок за кожним з запланованих результатом навчання навчальної дисципліни. 
6. Засоби діагностики результатів навчання: диференційований залік, залік, студентські презентації.
7. Розподіл дисципліни у годинах за формами організації освітнього процесу та видами навчальних занять
	Назва тем 
	Кількість годин
(очна)
	Література

	ЛР, ПР, СЗ, СРС
	
	

	1
	2
	3

	Семестр 1.  

	Тема 1. Математика. 

ПР Цифры и целые числа. Математические знаки. Однозначные и многозначные числа. Натуральные числа. Арифметические действия.

Грамматические конструкции «что – это что», «что содержит что», «что обозначает что», «что больше/меньше, чем что», «что равно чему», «что умножить/разделить на что» 
СРС Цифры и целые числа. Математические знаки. Однозначные и многозначные числа. Натуральные числа. Арифметические действия. Грамматические конструкции, описывающие математические действия
	10
10
	1.1, 1.2, 

2.3, 2.2

	Тема 2. География. 

ПР География как наука. Форма и размеры Земли. Изображение Земли. Суша и мировой океан. Географические карты. 

Грамматические конструкции «что – это что», «изучать что» «что делится на что», «что имеет что», «изображать что, где», «показывать что, где», «размещать что, где» 

Образование отглагольных существительных. Генетивные конструкции. 
СРС Лексика по теме «География». Грамматические конструкции, используемые для описания географических карт. 
	8

8
	1.1, 1.2, 

2.3, 2.2

	Тема 3. Экономика.
 ПР Экономическая теория как наука. Главная проблема экономики. Типы экономики. Рыночная экономика. Факторы производства.

Сложное предложение с союзами как, поэтому, когда, который Синонимичные конструкции «при+П.п.=когда». 

Грамматические конструкции «производить что», «потреблять что», «удовлетворять что», «употреблять что», «хотеть+инфинитив», «что (кто) существует где», «использовать что», «конкурировать где, с кем», «что является чем», «соединять что»
СРС Лексика по теме «Экономика». Сложное предложение с союзами как, поэтому, когда, который. Грамматические конструкции, описывающие производство и потребление. Подготовка к  рубежному модульному контролю №1
	10

8
	1.1, 1.2, 

2.3, 2.2

	Тема 4. Рубежный модульный контроль № 1 и проверка устной компетенции.
	2
	

	Тема 5. История и страноведение. 

ПР Украина – суверенное государство Восточной Европы. История Украины. Конституция Украины. Правовой статус иностранцев в Украине. Украинская гривня. 
Неопределенно-личная, безличная, обобщенно-личная формы глаголов. Глаголы с частицей –ся. Грамматические конструкции «что граничит с чем», «чем является что», «согласно чему»
СРС Лексика по теме «История и страноведение». Неопределенно-личная, безличная, обобщенно-личная формы глаголов. Глаголы с частицей –ся. Грамматические конструкции «что граничит с чем», «чем является что», «согласно чему»
	8

8
	1.3, 

1.2

1.4

	Тема 6. Система социальных наук. 

ПР Общая характеристика предмета, явления. Конструкции «Что – это что», «что является чем», «что имеет что», «что относится к чему» Составление вопросного плана текста. 

Проверка устной компетенции.
СРС Лексика по теме «Система социальных наук». Грамматические конструкции для обозначения общей характеристики предмета, явления
	4

4
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 7. Общество как система. 

ПР Классификация предмета, явления. Грамматические конструкции, обозначающие состав и строения предмета «что состоит из чего», «что составляет что», «что включает (в себя) что», «что влияет на что» 

Суффиксальное образование существительных (суффикс -ение (-ание, -яние). Генитивные конструкции. Составление вопросного плана текста. 

Проверка устной компетенции
СРС Лексика по теме «Общество как система». Грамматические конструкции, обозначающие состав и строения предмета. Суффиксальное образование существительных. Генитивные конструкции. Подготовка к итоговому контролю
	4

4
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 8. Итоговый контроль.
	2
	

	Усього за семестр
	ПР

СРС
	48
42
	

	Семестр 2.

	Тема 9. Понятие государства. 

ПР Формы современного государства. 

Классификация предмета, явления. Конструкции «что состоит из чего», «что является чем», «что представляет собой что», «что имеет что», «что отличается от чего, по чему», «что можно разделить на что», «что принадлежит кому/чему», «что зависит от чего»
Проверка устной компетенции.
СРС Лексика по теме «Государство». Конструкции, обозначающие классификацию предмета, явления.
	8

8
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 10. Политика как социальное явление. 

ПР Политические системы. Система права. 
Связь предметов и отнесение к классу.  Конструкции «что связано с чем», «к чему можно отнести что», «что является чем»,
Анализ структуры текста. Обучение конспектированию. Образование прилагательных с суффиксом -н-. 

СРС Лексика по теме «Политика и политические системы». Конструкции связи предметов и отнесения их к классу. Подготовка к рубежному модульному контролю №2
	8

8
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 11. Рубежный модульный контроль № 2 и проверка устной компетенции.
	4
	

	Тема 12. Что такое экономика. 

ПР Макроэкономика и микроэкономика. Общественное производство. 

Трансформация вопросного плана текста в назывной план. 

Определение и общая характеристика предмета. Конструкции «что называют чем», «что является чем», «что представляет собой что», «что влияет на что», «что/кто зависит от чего/кого», что включает в себя что»

Проверка устной компетенции.

СРС Лексика по теме «Экономика». Грамматические конструкции, обозначающие определение и общую характеристику предмета
	8

8
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 13. Применение, использование материалов, материальных и денежных средств 

ПР Конструкции «что инвестируют во что», «что применяется где (в чем», «что используется где (в чем)», «кто вкладывает что во что (куда)», «кто потребляет что», «кто использует что, где»

СРС Лексика и грамматические конструкции по теме «Применение, использование материалов, материальных и денежных средств»
	2

2
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 14. Экономические системы. 

ПР Страны мира и экономическое развитие. География промышленности мира. Составление назывного плана текста. Однокоренные слова. Сложные слова. Существительные с суффиксом –ость. Активные причастия настоящего времени. Конструкции, обозначающие классификацию и отнесение предмета к классу, определение и характеристику предмета: «что включает в себя что», «к чему относится/ относят/ можно отнести что», «что относится/ относят/ можно отнести к чему», «чем можно назвать что», «что имеет что», «что состоит из чего», «что делят на что».

Проверка устной компетенции.

СРС Лексика по теме «Экономические системы». Конструкции, обозначающие классификацию и отнесение предмета к классу, определение и характеристику предмета. Однокоренные слова. Сложные слова. Существительные с суффиксом –ость. Активные причастия настоящего времени. 
	8

8
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 15. Характеристика действий в производстве и бизнесе.

ПР Конструкции «кто/что производит что», «кто обменивает что, на что», «кто обеспечивает кого, чем», «кто договаривается с кем, о чем», «кто /что показывает что», «что существует где, в чем», «кто конкурирует где, в чем»

СРС Лексика и конструкции по теме «Характеристика действий в производстве и бизнесе». Подготовка к рубежному модульному контролю №3
	4

6
	1.3, 1.2, 2.4

1.4, 2.1

	Тема 16. Рубежный модульный контроль № 3 и проверка устной компетенции.
	4
	

	Тема 17. География населения мира. Состав населения мира.

ПР Сравнительная и превосходная степень прилагательных. Пассивные причастия настоящего и прошедшего времени. 

Конструкции классификации и отнесения предмета к классу, связи и зависимости предметов (явлений): «что зависит от чего», «что характерно для чего/кого», «что относится к чему», «что соответствует чему», «что показывает что». Проверка устной компетенции.
СРС Лексика по теме «География населения мира. Состав населения мира». Сравнительная и превосходная степень прилагательных. Пассивные причастия настоящего и прошедшего времени. Конструкции классификации и отнесения предмета к классу, связи и зависимости предметов (явлений)
	8

8
	1.3, 1.2, 2.4

3.1

1.4, 2.1

	Тема 18. Употребление предлогов в конструкциях научного стиля речи.

ПР Предлоги и предложно-падежные конструкции «в виде чего», «в зависимости от чего», «в качестве чего», «в процессе чего», «в результате чего», «в форме чего», «вследствие чего», «для чего», «за счет чего», «из-за чего», «путем чего», «с помощью чего», «с целью чего», «благодаря чему», «по чему», «несмотря на что», «между чем», «между чем и чем», «в связи с чем», «при чем». 
СРС Употребление предлогов в конструкциях научного стиля речи.
	2

3
	1.3, 1.2, 2.4

3.1

1.4, 2.1

	Тема 19. Маркетинг. Рыночная инфраструктура.

ПР Активные и пассивные конструкции. 

Характеристика предмета по составу. Конструкции «что входит в состав чего», «что содержит что».
Проверка устной компетенции.
СРС Активные и пассивные конструкции. Характеристика предмета по составу. Подготовка к рубежному модульному контролю №4
	10

12
	1.3, 1.2, 2.4

3.1

1.4, 2.1

	Тема 20. Рубежный модульный контроль № 4 и проверка устной компетенции.
	4


	

	Тема 21. Обобщение и систематизация изученного лексико-грамматического материала. Подготовка к дифференцированному зачету. 
	2
	1.3, 1.2, 2.4



	Усього за семестр
	ПР

СРС
	72

63
	

	УСЬОГО за дисципліну
	ПР

СРС
	120

105
	


8. Форми поточного та підсумкового контролю: усне опитування, письмовий експрес-контроль, виступи студентів при обговоренні, рубіжний модульний контроль, залік, диференційований залік.
9. Рекомендовані джерела інформації
1. Базова література 
1.1. Клочко Т.В. Вводно-предметный курс по научному стилю речи (экономический профиль) / Т.В. Клочко, С.С. Нечипоренко. – Х.: ХНУ имени В.Н. Каразина, 2008. – 70 с. 
1.2. Безкоровайная Л.С. Научная речь элементарно:  Учебное пособие по научному стилю речи. Часть 1. (Текст( / Л.С. Безкоровайная, В.Е. Штыленко, ЕЛ. Штыленко –  Харьков,  2015. – 31 с.
1.3. Учебное пособие по научному стилю речи для иностранных студентов начального этапа обучения (для самостоятельной работы студентов гуманитарного профиля). / Иванова В.А., Незовибатько О.В., Артёмова О.И. – Харьков: ХНАДУ, 2014. – 144 с. 
1.4. Русский язык. Научный стиль речи. Экономический профиль : Учебно-методические материалы / Сост. Клочко Т.В., Косьмина В.Ю., Левицкая Л.Г., Нечипоренко С.С. – Х.: ХНУ имени В.Н.Каразина, 2010. – 84 с.  
2. Допоміжна література
2.1. Рагульская Г.В. Говорим об экономике по-русски. Книга для студента / Г.В. Рагульская, О.В. Круглова. – М.: Ред. Изд. Совет МОЦ МГ, 2001. – 175 с. – ил.
2.2. Белова А.Б. Пособие по научному стилю речи. (Начальный этап обучения. экономический профиль) / А.Б. Белова, С.Б. Фотина. – Москва: МАДИ (ГТУ), 2002. – 108 с.
2.3. Алеева А.Я. Экономика. Вводный курс. Учеб. пособие. / А.Я. Алеева, Ю.Ю. Громов, О.Г. Иванова, А.В. Лагутин. – Тамбов: Изд-во Тамб. гос. техн. ун-та, 2005 г. – 59 с. ISBN 5-8265-0052-2
2.4. Солодова Л.Е. Тренировочные задания по научному стилю речи (для иностранных студентов экономического профиля) 
3. Інформаційні ресурси
3.1. Дистанційний курс «Економічна географія та економіка» http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=295  

3.2. Дистанційний курс «Людина та суспільство» http://dl.khadi.kharkov.ua/course/view.php?id=289 
3.3. http://files.khadi.kharkov.ua/pidgotovki-inozemnikh-gromadyan/filologiji.html  
Розроблено та внесено: _______кафедра філології та лінгводидактики____________________
 

(повне найменування кафедри)

Розробники програми: 
доцент, к.ф.н. 

    ____________
Оробінська М.В.
(посада, наук. ступінь, вчене звання) ,  

(підпис) 

   (ПІБ розробника)




викладач 

 
    ____________
Гайдей К.І.
(посада, наук. ступінь, вчене звання) ,  

(підпис) 

   (ПІБ розробника)




викладач-стажист
 
    ____________
Авдеєнко Ю.І.
(посада, наук. ступінь, вчене звання) ,  

(підпис) 

  (ПІБ розробника)
Обговорено та рекомендовано до затвердження на засіданні кафедри Протокол  №___ від “___” __________ 20__р.



(номер) 

(та дата протоколу)
Завідувач кафедри     к.п.н., доцент        _______________
        Безкоровайна Л.С.   


       (науковий ступінь, вчене звання)
          (підпис)

               (ПІБ завідувача кафедри)
Погоджено
Декан факультету _________підготовки іноземних громадян__________________
    (повна назва факультету, де читається дисципліна) 
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